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Hogyan szavazunk? 
– Tudnivaló a faluknak — 

Az uj könrazaatási törvény megváltoztatta a választási szavazás régi módját. A választóknak szükséges megismerniök az uj rendet, amelyről a Magyar 

Párt választási intézőbizottsága a következő tájékoztatást adta ki: 

A szavazó helységben a választó átadja szavazói igazolványát az elnöknek és bamondja nevét. 

Kivánatos, hogy minden választó tartsa kéznél rendőri személyazonossági bizonyitványát is. 

Ha az elnök a választó azonosságát megállapitotta, kezébe adja a szavazási ivet, mely a pártok jelöltjeinek 

névsorait tartalmazza és átad egy bélyegzőt is. 

Ezekkel a választó bemegy a szavazó helyiségben felállított fülkék egyikébe és ott a bely egzőt rányomja a 

szavazási iven affölé a névsor fölé, amelyre szavazni akar. 

A választásra egyesült magyar párt és liberális párt Polgári Blokkjának jelölő névsora a szavazási iven hol 

s hogy az olvasni nem tudók is könnyen eligazodhassanak, a névsor fölött jelzett pontok, vagy vonásokból összeálli- 

tott jelek összeállitási módja falunkint milyen, azt minden községben a vezetők vannak hivatva megmagyarázni. 

Aki velünk tart, aki magyarnak vallja magát, aki a város vezetését ahhoz értő magyar polgárok kezébe akarja letenni, 

az a párt által kijelölt jege alá nyomja a bélvegzőt. 
A nyomtatott névsoron változtatni, abból egy nevet kihuzni, vagy bele irni nem szadad, mert máskülönben a sza- 

vazat semmis. 

A lebélyegzet szavazási ivet a választó a fülkében pégybe hajtja, kiviszi az elnöknek és a bélyegzővel átadja. 
Jól ügyeljünk ezekre a formaságokra, nehogy valami hiba miatt megsemmisitsék szavazatunkat, 

A kolozsvári református püspöki 
palota oromfalán fekete gyászlobogót 
tépász a hideg februári szél. 

Nagy Károly, Erdély református 
püspöke, 16-án reggel meghalt. 
Ez a gyász egész Románia ma- 
gyarságának sulyos gyásza. Szomoru 
kisebbségi életünk egyik legodaadóbb, 
legönzetlenebb harcosának szive dob- 
bant utolsót. Keserüséggel tele fáj- 
dalom önti el lelkünket, orcánkon a 
könny zápora szánt barázdát: Nagy- 
jaink közül egy ujra elköltözött. 

A megmásithatlan közös ember- 
sors legnagyobb tragikuma üli meg 
lelkünket, amikor könnyben uszó szem- 
mel megilletődve állunk meg a ravatal 
előtt. 

Nagy, mérhetlen veszteségünk 
ólomsullyal nehezedik vállainkra. Két- 
ség, fájdalom, a jövő bizonytalanságá- 
nak érzése szoritja össze szivünket s 
önkéntelenül tör fel a kérdés: mi lesz 

a nyájjal, ha pásztorok nélkülmarad ? 
A gyilkos kór diadalt ül a hatal- 

mas szervezet fölött. Hiába minden, a 
véges emberész csődöt mond, segiteni 
már nem lehetett. A fájdalmat is fön- 
séggel viselte s amikor szive utolsót 
dobbant, akkor is fajáért aggódott. 

Románia magyarságának pótolha- 
tatlan vesztesége, mérhetlen gyásza 
van. 

Intés legyen nagyjaink elvesztése. 
Az ur ismét próbára tett. 

8. n. 

A választasok előestéjén. 

A közigazgatási választásokkal történt nagy 

megmozdulás örvendetes eredményeképpen az 
ország minden részéből azt a hirt hozza a sajtó, 

hogy Románia magyar népkisebbsége ujabb 
tanubizonyságot tett politikai érettségéről s egy- 
séges táborban tömörülve állott az Országos 

Magyar Párt zászlói alá. Majdnem minden ma- 
gyarlakta vidéken – kevés kivétellel - a ma- 
gyarság egy listát készitett. Vannak egyes he- 
lyek, ahol talán félreértésből, vagy a helyzet 
kellő fel nem ismerése folytán történtek elcsu- 

szások s két jelölő listát nyujtottak be. 

A Magyar Párt vármegyei tagozatának 

gyergyói intézőbizottsága, hogy minden ellen- 

— Gvülések Mtaluban, Remetén és Szárhegyen. — 

tétet, a közös nagy cél érdekében elimináljon, 
delegátusokat küldött ki Gyergyó azon közsé- 
geiben is, ahol ilyen két listás jelölés történt. 

Alfalu, Szárhegy és Remete községekben 
nagyszámu érdeklődés mellett folytak le ezen 
gyülések és megbeszélések, melyek eredménye- 

képpen regisztrálhassuk, hogy minden község- 

ben jobb belátásra jutottak azok, akik egy uj 
jelölő lista benyujtásával az egységes magyar 
front megbontásának látszatát idézték elő, Mert 
nem lehet, hogy a ma halálosan komoly sors- 

döntő óráiban a magyarság egysége szétforgá- 
ecsolódjék s erői az ős-átok tusájában hulljanak 
szét. 

Közöttünk egyságbontók nem lehetnek. 

Közöttünk árulók 
Románia összmagyarságának kivétel nél- 

köl csak egy akarata lehet: sorsunk megjavi- 
tása. Mi táborokra, pártokra nem szakadhatunk. 

Felelősek vagyunk ezekben a nehéz órák- 

ban minden egyes lépésünkkért a történelem 
és unokáink előtt. 

Magyar sorsot szabott a végzet reánk s 
amilyen büszkén viseltük anak glóriáját a 

nem akadhatnak. 

multban, olyan törhetlen ragaszkodással vagyunk 
annak keserü kenyeréhez. 

Magyarok! Tegyünk félre minden kiesi- 
nyes önző vagy személyi érdeket: csak egy 

kötelességünk lehet – vezetőink, a Magyar 

Párt vezetőinek parancsát követni. Becsületes 
magyar ember csak a Magyar Párt hivatalos 
listájával szavaz. s. m. 

A Szárhegyen leadott első lista hiteles 
története. 

A Gyergyói Ujság 7. számában a ,„delölő 
listák benyujtása" cimű eikkünkben Szárhegyen 
a két listára vonatkozó rész több oldalról nyert 
információ alapján tévesen iródott. A szerkesz- 
tőség akkor még nem tudott arról, hogy a Ma- 
gyar Párt részéről Sipos plebános helyett, aki 

betegen fekszik, Angi István lett kiküldve a 
gyülés levezetésére és az információk megadá- 
sára, kitől az információt a lap csütörtöki meg- 

jelenése miatt, nem kaptuk meg. 
A tény az, hogy Angi a gyülést össze- 

hivatta, melyre a község minden rétegéből nagy- 
számban jelentek meg. A gyülés a legnagyobb 

rendben, zavaró momentum nélkül folyt le. 

Klnök megemlitette, tudatában van, hogy 
a községben több lista van összeállitva, sőt ő 
is már kettőt lemásolt, felveti azt a kérdést, 

nem-e volna jó ezeknek felolvasása. Mire az ott 

összegyültek, tekintettel arra, hogy ők is, több 
listáról tudnak, felkérték az elnököt, hogy, az 

összes listákat olvassa fel, hogy az összesből 
lehessen egy megfelelőt összeállitani. 

Öt lista felolvasása után az ott lévők a 

már lapunkban közölt listában állapodtak meg 
nagy megelégedéssel. 

Szárhegy többsége tehát ezt a leközölt 
listát fogadta el egyhangu lelkesedéssel és igy 
ez a hivatalos lista, amelyre szavaznia minden 
magyarnak kötelessége.
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Péter Jalián prefectus a városházán. 
A közigazgatási választások előestéjén rö- 

vid tartózkodásra városunkba érkezett Péter Ju- 
lán prefectus, aki feltevésünk szerint választá- 
si kérdésekben akart tájékozódni. Ez alkalom- 
mal látogatást tett a városházán is, ahol az u) 
adminisztrációs törvénynek megfelelően a tiszt 
viselő és ügybeasztások kérdésében informál- 

tatta magát. 

Több igen fontos városi ügyben, mint pél- 

dául aszfaltozás, állampolgársági lajstromok le- 
zárása, városi alapok mikénti kezelése, erdőér- 
tékesitésekre stb., vonatkozólag, referáltatott 

magának. 
Megelégedéssel és egyben szivesen 

látnuk a prefectus ur részéről megnyilvánult 

érdeklődést a város ügyei iránt, mely magában 
is hivatva van a város adminisztrációs ügyei- 
ben javulást hozni, amit már éppen szükséges- 
nek is vélűnk. 

A város eddigi adminisztrációjában észlel- 
hető zökkenések, melyek a helyzetváltozta- 

tással s sok esetben a kellő felkészültséggel és 
képességgel nem rendelkező és egymás után 
elég gyakran cserélgetett tiszviselők — mond- 
juk jóindulatu elnézésén — már is lényegesen 

javultak s ugyhisszük, hogy az uj közigazga- 

tási törvény alapján a város vezetőségébe be- 
kerülő tanácstagok most már törvényadta jo- 
guknál fogva egy végleges és rendszeres mun- 

kához tudnak hozzá kezdeni, mely mindenek 
előtt a város közönségének érdekeit lesz hivat- 
va szolgálni. 

Most csak arra kell kérnünk a prefectus 

urat, hogy ma, amikor csak napok választanaki 
el az uj tanács megalakulásától, mely törvé- 
nyes keretek között lesz hivatva müködni, a 
városi adminisztrációban teendő minden intéz- 

kedésénél adjon helyet az arra illetékesek – az 

uj tanácstagok - komoly, tárgyilagos vélemé- 
nyének is, hogy az igy összhangba hozott 
munka azt az eredményt legyen hivatva szol- 
gálni, mely érdeke a város polgárságának. 

A törvényen kivüli állapot lejárt s igy ne 
legyen intézkedés azok tudta nélkül, akik az 
erkölcsi és anyagi obligót is kell vállalják. 

s. . 

igazgatót : 

kell 

Szinház. 
Végére jártunk immár a farsangnak s a 

bőjti napok a szinház felé terelik a közönség 

figyelmét. Mert bizony a szinház eddig csak 

vegetált, a farsangban bőjtölt, hogy valószinü, 

a bőjtben farsangoljon. 
Megérdemli nemcsak azért, mert magyar 

igét közvetit, hanem azért is, mert Gáspár ftár- 

sulatának fő erői igazán a kiváló szinészek kö- 
zül valók. 

Egyre azonban figyelmeztetnünk kell az 

Ha csak teheti, hagyja el müsorából : 
Szenes Béla: „A csirkefogó" e. bohózatához 

hasonló ujdonságokat, mert a szinészek sem 
tudják, hogy mit csináljanak vele. Ha rossz a 
darab, a legjobb szinész sem képes megfeletőt 

adni. Inkább akkor elevenitsen fel egy régi, de 
kedves és nem olyan könnyen divathagyó dara- 
bot. Nagy városban, ahol megfelelő szinpad áll 
rendelkezésre, tán sikerü a Szenes darab, ná- 
lunk nem. 

Aztán egy háten legalább egy drámát, 

vagy tragédtát is szinre hozhat, mert Lázár Hil 
dát és Hevessyt látni óhajtjuk. 

Postás Katicában a kedves és ro- 
konszenves Gálffy Annus igen-igen elragadó 
volt. Minél többet látjuk a dobogón, annál mé- 
lyebb nyomot hagy lelkünkben. És ez nem is 
lehet máskép. Finom, tiszta hangja, ha nem is 

mondhatni erősnek, rutinirozott játéka, csinos 

és diszkrét egyénisége intelligens szinésznőre 
vall. 

Igy vagyunk Szabó Gyulával is. Lassan- 
kint lopakodott szivünkbe, hogy soha ne feled- 

jük. Szép baritonja aranyat ér, de amellett já- 
tékával is megnyerte a közönség szeretetét. 

Csóka József hovatovább mindjobban ki- 

bontakozik az ismeretlenség mélyéből. Jellemző 
szerepeiben érdekes alakitásokat produkál és 

mindig jókedvre hangol. Most utóbb, a „Juhász- 
legény"-ben és Postás Katicában két olyan ala- 
kitást láttunk tőle, hogy méltán megérdemli a 
további figyelmet. 

Felhőről már beszélni is felesleges. 
Postás Katicában a cigány, „Juhászlegény"-ben 
a Jóska kondás, a „Csókoljon meg"-ben Bou- 
catel alakitásaival örökbecsüt nyujtott. 

em 

Küsdeg nyüszkölések. 
Megtapasztalám a rádijó mozsikát es. 

Aszongya Elekes ur a tennap, ahogy bé- 
sirülök a zirodába : 

—– Kijed hallgata e mán rádijón valamit ? 

—– Olvasást olvasék a zujságokba a rádi- 
jóról, de véleménem szerént csalás a' s csak a 
zujságok hirelik ojan nagy fene találmánnak. 

— Penyét tiszta valóság — fojtatá Elekes 
ur, – mü a zeste es meghallgatók a bécsi ópe- 
raji eléadást, esment Pesíről cigánzenét. 

— Üsmerem jól Rácz Lacit, aki harmine- 
katodiknak monta magát - jedzém meg - me- 
nekedés után es több versent pityillázánk őke- 
mivel Pesten, az Ádrija vendéglőbe, oztán furt 
aval boszontám, hogy három karajcárt tettem a 

taángyérba s Laci bősz bikahangján recsegteté 
ijenkor: – Laji, ne rezejj! - mire ötpengős 
bángót veték neki. Végivel es jó baráccságba 
kerülénk egyikamással. Ökemit én es szüvesen 
meghallgatnám, hakar rádijón es, met, hogy én 

mégeccer Pes're romojjak, tudom, ebbe az ánti- 
világba a' nem esik meg ! 

— Jön 'sze kijed — biztata Elekes ur - 
eregejjünk el eherré a Kórház-uccába Rador- 
hoz, neki a legjobb rádijó készülékje vagyon. 

— Fenye ucca az es - mondám — min- 
den abba van, csak eppeg kórház nincs, ami- 
vel nevibe dicsekedik. Hanem hát ha csak- 
ugyan közelibe talájjuk, megtapasztalhassuk. 

Rador uréknitt iroda vót, irógép, esment 
telefony, kettő es s egy igen szüves ember fo- 
gada el münköt. 

Béaffektálám magamot neki, mire aszonta : 
— Fajler vagyok ! 

— Rador ur nincs 'honn ? — kérdém. Erre 
jóézüleg kacaga s hogy Elekes ur megmonta, 
métt fáradánk hezza, egy más szobába vitt bé. 

Egy asztalon itt két fekete ládika vót, egy 
nagyobb s egy küsebb. Ojan óralap forma, két 

karikó rajzolat vót egyiken számokkal s a iná- 
nusok hejjin egy-egy nagyobb bong, amit for- 
gatni lehetett. Sereg derót kötte essze a ládi- 
kókot s vaj négy főre való telefony mesterség 
fekütt előttök, amijent a telefonyos küsajszonyok 
a postán filekre tesznek, mikor egyikamással 
zuvatolnak, ahejjet, hogy a zemberek beszélge- 
tésit eggyeztetnék essze. 

— Ha meg nem sértem — szóllék a zur- 
nak — legyen szüves, magyarájza meg a rá- 
dijót s hogy igaz e, hogy lehet vele hallani 
Pes'ről a cigánzenét ? 

—– A rádijó a legnaccerübb találmánn — 
kezdé a zur – mejhez foghatót az emberi el- 
meteheccség nem alkotott idájig. A derót nél- 

küli táviratozáson alapszik, vagyis a nagy- 
városokba' miként derőtnélküli táviratleadó ál- 
lomások vannak, ojaténképpen vannak rádijó 
leadóállomások, amejjek szinházi, óperaji elé- 
adásokat, esment cigán és más zenét felvesznek, 

a hangokat átalakiccsák elektormás hullámokká 
s ezeket a hullármmokot széjjel eresztik a levegő- 
ürbe. 

— A zur nem vót követ? — vetém közbe 
— hogy ijen ügyesen tuggya ámit'ni szóval a 
zembert ! 

- A hullámok — fojtatá a zur — elszéj- 
jednek a világ minden részibe, oztán akinek 

ijen radijó felszerelése vagyon, mind a mijénk 
es, a felfogja a hullámokot, visszacsinájja han- 
gokká s igy élvezhejsük a gyönyörü szinházi 

és óperaji eléadásokot, szavallatokot s miegy- 
mást. 

— Hiszem, hiszem – hagyám reja — oz- 
tán a zur azt tuggya e, hogy innőt Pestig es 
hán' hegy van az utbat, azt mongya meg: azo- 
kon a hullámjai, hogy jőnek keresztül ? 

A zur erre nem ada feleletet, hanem arra 
facsarta a beszédet, hogy aszongya : 

— A ház tetejin derót van kifeszitve, a' 
fogja meg a levegőbe kerengő hullámokat, oz- 

Gaál Piri, tán neheztel, hogy eddig ke- 
vésot irtunk róla, de ne vegye rossz néven, ha 
azt mondom, nem volt a miről. Nem vonom 
kétségbe tehetségét, amelyhez még szép fia- 
talsága is járul, amint azt a Dolly" -ban ped- 

rette is. Ügyesen mozgó, temperametumos és sze- 

retnők már látni olyan szerepben is, amelyben 
teljesen kibonthatja szárnyait. 

Bár lapzárta van a nyakunkon, nem hagy- 
hatjuk szó nélkül „Dolly" főszereplőit. 

Ebben a kedves operettben Gálffy An- 
nus még jobban bebizonyitotta, hogy tisztában 
van a szinpadon megengedhotő müvészi hatá- 
rokkal. Olyan kedves, természetesen naiv kis- 
lány szerepet alakitott, hogy tán felülmulta ön- 
magát. A Gálfly kifinomult játéka valóban bol- 
dog pillanatokat szerez azoknak, akik undorod- 
nak a szubrettek „csupaláb" játókától. Ő valóban 
müvésztehetség. 

Hevessy itt is igen szalon játékot pro- 
dukált. Kiforrott, tökéle! es szinész és sokoldalu 
igaz érték. 

Csóka József egyre többet és többet ad. 
Aki ugy játszotta meg Cvikli Őfensége szere- 
pét, különösen az öregség lemondó szép magán 
jelenetét, mindenre hivatott. ; 

Örvössy és Katona László igénytelen sze- 
repükhöz képest is igen jót adtak. 

Schreiber karmester és Héjja Ilonka ur- 
asszonyról kell még megemlékezzünk, akik ket- 
ten igen pompás muzsikát nyujtanak. Intelli- 
genciájuk, zenei képzettségük igen magas fo- 
kon áll. : Tib. 

— UÚUJ HMIBEK. Bucaresiben és a környékem 
a választásokkal kapcsolatban mintegy 1500 nép- 
gyűlés tartottak. Bucarest utcái tele vannak katona- 
sággal. A „Dacia" terméken óriási erővel támadta 

az ellenzék a kormányt. Az ellenzék vezérei táv- 
iratban hivták vissza Jorga profeszort, hogy ve- 
gyen részt a választásokon. Jorga táviratozta, 
hogy közeljövőban nem jöhet. 

—– VÁRMEGYEI KÉPVISELŐ ÉS SZENÁTOR 
VÁLASZTÁSOK. Bukaresti lapok szerint a községi 
választások ulán hat hétre megtartják a várme- 
gyei választásokat és azután sor kerül a képvi- 
selő és szenátor választásokra is. Hir szerint mind 
a 1 kottőt a Bratiann kormány fogja megtartani. 

tán egy vókon derót (mutatá es) levezeti a ház- 

tetőről ide bé a szobába a készülékbe, mejjen 
átal lehet hallani. 

— Teljességgel csalás! — montam meg 
— s csak a' hihető, hogy a' szinházba, de nem 
ojan messze mind Pest, henem Kolozsvárt vaj 

Vásárhejt rendes telefony van, oztán derót ve- 
zetéken, mind a beszélgetés es eljő ide s igy 
meg képesse igy hallani! Ne fé' szegén, hogy 
derót nékül hallani lehessen ! 

Evel a zur kivezete s megmutatá a ház- 
tetejin kifeszitett hosszu derótot s egy vékonabb 

eregel a falon le bé a szobába s ott csakugyan 
belé van kötve a radijó készülékbe. 

Estére szüvesen látom a zurakot – 
hivutt meg - Elekes ur egyebként mán több 
versent hallgatá, de hogy urasága es tapasz- 

tajja meg. 
—- Oztán fizetni menyet kell? — tudako- 

lám, met minnyát gondolám, hogy ezétt hivu 
ojan baráccságoson. 

— Hova gondol a zur? — neze rejám - 
én nem pénzétt mutatom. 

No, akkor meglehet, hogy valam 
igasság es vagyon benne s el es fogaggyuk kö- 
szönettel hivását. 

Mondom Elekes urnak, hogy kibuvánk a 
kapuajjból : 

— Ingemet ne ütettessen, met ha teréfa 
a zegész s a végin es rétam kacagnak, essze 

akad s tengénk. Mán a zur nevit se jól monta, 
nekem Radort mon, vala s kisült, hogy Fájler- 
nek hijják. 

— Rador, az a Fájler ur válalatának a 
neve – tisztázá ki magát Elekes ur — bizhat 
kijed bennem, hogy nem kévánom neveccség 
tárgyává tenni. 

(Imán válik meg, hogy igazat monda — e 
Elekes ur ? /) 

Luaji bá'.
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– METEOROLOGIAI tbovás. ánzttákan, 

ranciaországban, általában a nyugati államokban 
s Magyarországon is esik. Enrópai időjárás bo- 
alt és enyhe, csupán Kelelen van gyenge fagy. 
sapadékra hajló enyhe idő várható. 

HIREK. 
— BEzüst lakodalom. Miklósy Béla, a 

yergyói Bank r.-t. közszeretetben álló igaz- 
atója f. hó 183-án tartotta ezüst lakodalmát. 

— Igazgató és cágjegyző kinevezés. A 
yergyói Első Takarékpénztár r.-t. igazgatósá- 

ga folyó hó 15-én tartott ülésében Lázár Gyula 
főkönyvelőt igazgatóvá, Gergely Zsombor tiszt- 

selőt, cégjegyzővé nevezte ki. Az előléptetés 

ind két tisztviselőő érdemes munkájának és 

intézet fejlesztése körüli érdemeinek méltó 

elismerése. Szivesen gratulálunk. 
Még ilyen is történik. E hó elején egy 

m agyobb összeget helyeztek el a Gyergyói Bank 
és Takarókpénztárnál betétképen ezen a cimen : 
a tekerőpataki róm. kath. tanitók fizetése". 
Aikor a felekezeti magyar tanitók sok helyen 
három-négy hónapig sem kapnak fizetést, ak- 

kor le a kalappal az ilyen derék jó magyar 
nép s annak vezetősége előtt! A vizkereszti 
házszentelésnél hogyan is szokta a kántor éne- 
kelni: „ezt ini néktek osak például mondjuk, 

hogy megtanuljátok . . 

— A Sport Egylet jelmezes bálja. Méltán 
lehet ezt az összejövetelt bálnak nevezni, mert 
páratlan fényes és egyetlen volt ez évben ren- 
dezettek közül a maga nemében. A rendezőség, 

ólén dr. Nagy Lajosnéval, nem hiába fárado- 
zott. A nagyszabásu estélyt egy igen kedves 

üsor vezette be, amelyen dr. Nagy Lajosné 
onferált igen élénken és szellemesen, ugy hogy 
óczi és Zaki elhomályosodtak, mint Hold a 

napfelkeltétől. Igen kedves volt találó élü 
fejtegetése (vagy nem ?) a „Majom-sziget"-ről 

nyugdijas tisztviselők nyugdij-alapját Február 
hó 6-iki Megye-bál kétségtelenül, a háboru utáni 
idők legelitebb, legválasztékosabb táncmu- 
latsága volt. Csikmegye magyar társadalma, a 
célt megillető meleg érdeklődéssel volt képvi- 

selve s az egész mulatság rendezésében meg- 

nyilvánult figyelmesség és finom izlés hisszük, 

hogy mindenkiben a legkedvesebb benyomáso- 

kat tette. A Megye-bál összjövedelme 41.732 

lei, kiadások 8300 lei. A mulatság tiszta jöve- 
delme 38 435 lei. 

— Az Ipartestület maszkabálja. F. hó 13-án 
estére rendezte a Vigalmi osztály az Ipartestü- 

let helyiségeiben nagy farsangi bálját, melyre 
igen szép számmal vonultak fel nemcsak a 

maszkák, de a mulatni óhajtók is. A termek- 
ben már fél 9 órakor megkezdődött a sürgés- 
forgás, egymás után jöttek a szebbnél-szebb ál- 
arcosok, akiket Novák Béla gazda és elnök egy 

külön szobába vezetett a felvonulásig. A ter- 
mek már tömve voltak, mikor Sándor Pista talp- 
alávalójára felvonult a maszka-sereg és táncba 

kezdett. Huszonkilencen voltak, szebbnél-szebb 
ruhákban, akik közül mégis ki kell emetnünk, 
mint a legszebbeket: Sántha Iluskát: pierrette, 
Sántha Mariskát: Ujság, Bereez Bebit: hárem- 
hölgy, Buzási Vilmát: ámor és Bocskor Piroskát : 

bidermaier jelmezében. A maszkok névsora kü- 
lönben igy következik: Mihály Frida: ujfalvi 
székely leány, Berecz Rózsi: lepke, Berecz Ma- 
riska : magyar leány, Csergő Annuska: lepke, 
Stengel Manci: dominó, Ratkainé: cigánynő, 
S. Nagy Mariska: lengyel nő, Palavitsné: ci- 
gánynő, Blénessy Margit: bárány, Sielber Erzsi : 

cigányleány, Sielber Mariska: táneosnő, Sajgó 
Erzsi : ballerina, Vaczek Rózsika: magyar le- 
ány, Jánosy Matild: magyar leány és Jánosy 

Veronka : pattogatott kukoriea. A férfiak: Ávéd 
Gerő: maharadzsa (de még milyen !), Melles 
Ferenc: kéményseprő, Balázs Ferene: bohóc (a 
férfiak között a legszebb), Szlacskó Miklós : 
spanyol táncos, Dózsa Géza és Magdu Rolland : 

amelynek makacs lakóit igyekezett közönyük- 

tánc"-cal bevezetett tréfás adresseiben szelle- 
mesgen vetette fel az összes professziókat: ügy- 
védről, orvosról, kártyásokról stb., melyek kö- 

zül Brosz Alfonz gyógyszerész passzionátus 
kártyajátékára vonatkozó trófás rimei váltottak 
ki igen hangos derültséget. A kis gyermekek 

balletje végtelen bájos volt, öröm volt nézni, 
mennyi komolysággal és rátermettséggel igye- 
keztek nehéz feladatukat megoldani. Kár, hogy 

helyszüke miatt névszerint nem emlékezhetünk 
meg róluk. A ballet után Papp Sándorné ur- 
hoölgy és Gergely Zsombor mutatták be a „Flo- 
rida" nevü uj szalontáncot igen-igen pompás 

tánekészséggel. Vákár Elvira szimbolikus tánca 
hires tánemüvészetéből nyujtott izelitőt. Végül 

a miüsort Váróczi Teréz és Stein Jakab kettőse 

zárta be. Müsor után az uj szinházteremből át- 
vonult a fényesen öltözött és rengeteg számban 

megjelent közönség Kricsa éttermeibe, hogy 
vidáman, tánceal és nótával bucsuzzék a rövid- 

nek tetsző farsangtól. 

—– Megengedték a közigazgatásban a magyar 
nyolv használatát. Lepadatu miniszter és Ugron 
István a Magyar Párt elnöke közott folytatott 
tanácskozások eredményeként Utelea polgár- 

mester 25834. február 1ő-iki szám alatt ren- 

deletet bocsátott ki a polgármesteri hivatal össz- 

szes osztályaihoz és a kerületi előljáróságokhoz, 
amely szerint a hivatalok elfogadni taroznak a 
magyar nyelvü beadványokat és magyar nyel- 

ven kötelesek tárgyalni. Mikor lesz ez nálunk is ? 

— Megye-bál Csikszeredában. Folyó hó 6-án 
imponzáns keretek között történt meg a csiki 
Megye-bál, a prefektura összes termeiben Az 
eszme mint ismeretes dr. German alispan kezde- 

megye bevonásával rendezendő mulatság jöve- 

JANCSÓ 

ből fölrázni. Az „Egyedem-begyedem kender 

ményezésében született meg, aki az egész vár- 

delmével megteremteite a vármegye és községi 

bohócok, Jáger Gyula: magyar legény, Vaczek 
József: parádés kocsis és Szabó János: spa- 
nyo!l. A jókedv másnap világosig tartott. 

—– olvasóinkhoz. Tekintettel arra, hogy a 
Csiki Gazdák Lapja megszünt, egyeseknek, 
bár visszaküldték lapunkat, annak küldését nem 
szüntettük be. Most azonban, kérjük azokat, 
akik annak ellenére sem óhajtják a Gyergyói 
Ujságot, az előfizetők névsorának tisztázása 

miűvész brilliroz és osztozik vele a világ sikerben. 

— HMezénét elitélték. Városunk egykor sze- 
relmi kalandjairól hires, özvegy Incze Dénesné, 
ma már a börtön lakója. A csikszeredai tör- 
vényszék f. hó 9.én délután 1 órakor kezdte 
meg a vádolt asszony főtárgyalását és vagy 30 
tanu kihallgatása után, előre meg nem fontolt 

férjgyilkosságért, 5 évi sulyos börtönre itélte. 

Ismeretes az özvegy tusnádfürdői szerelmi ka- 
landja, akit két évvel ezelőtt édes vonzalmak 
füztek egy Molnár István nevü háromszéki 
fiatalemberhez, de Inezéné szokásához hiven, 
nem elégedett meg ez eggyel, valami Horo- 
denka nevü főhadnaggyal is meghitt baráti vi- 
szonyba jutott s igy Molnár az ura halálára 
vonatkozó tettét elárulva, bünhödnie kell a mul- 

takért. És ez az asszony sorsát valóban meg- 
érdemli. 

* Eladó: egy majdnem teljesen uj, hasz- 
nált félfedelü, olajtengelyü fekete kocsi (Sze- 
szák-féle gyártmány) Cim a szerkesztőségben. 

Uránia-mozgó hirei. 
Febr. 20. és 21-én, szombaton és vasárnap 

A kristálypalota romantikus filmkaland, látvá- 
nyos filmtrükkökkel, fantasztikus viziókkal. 

Extra csemege a filmgourmandok részére. 
Febr. 14, és 25-én, szerdán és csütörtökön 

Az élet nyomoraltjai (Öngyilkosok). Rod la Ro- 
dus és Várkonyi Mihály a főszerepben. 
Cecil B. de Mille, a Tizparancsolat rendezője, 
remekelt e film scenirozásánál s például az 

utolsó felvonás halál-fantáziája egyszerüen cso- 
dálatos. 

Várkonyi, a világhirre jutott magyar 

Hölgyek figvelmébe! 
vö 

Selyem, szallag és szalma 

KALAPOK 
virágok, szallagok és mindenféle 
diszek, alakitások, szalma átvar- 
rás és festés legolcsóbb árban 

1. SÁNnDOB IRÉn 
női divat kalap szalon. - Jársábirósággal szemben 

- Gyári lerakat. EE 

GAZDÁK ROVATA. 
kedvéért, azt mégegyszer visszaküldeni. 

— Jelmezes bál Borszéken. Folyó hó 6-án 
Borszéken a borszéki hölgyek fényesen sike- 
rült jelmezes táncestélyt rendeztek, ami ugy 
anyagilag, mint erkölcsileg nagyon jól sikerült. 
Nagy közönség mellett, — ami kitett 300 em- 
bert — vonultak föl a szebbnél szebb jelme- 
zek. Három legszebb jelmezre dij volt ki- 
tüzve, amit két borszéki és egy tölgyesi leány 
nyert el. Névszerint: Vadász Juczika, Lázár 
Matyóka és Csató Mariska. A hangulat kezdet- 
től magas fokon állott ugyannyira, hogy a leg- 
szolidabb emberek is másnap délbe vetődtek 
haza. Tiszta jövedelem 8300 lei. Ebből 2000 lei 
a borszéki harang, a többi az árvizkárosultak 
javára lett kifizetve. 

— Azat Assaturian, hires örmény énekes a 
nmilanoi operából, f. hó 19-én az Uránia szin- 
házban egyetlen dalestélyt rendez. A hatalmas 
programmon Vákár László kiséri zongorával. 

* Tartós, nem kényes és diszes a kelim- 
munka. Előrajzoltathat Foris Jenőnél. Róm. 
kath. plébánia udvarán. 

, Órás és ékszerész tanulónak négy közép- 
osztályt végzett, jó házból való fiu felvétetik 

postával szemben. 

áron vállalom. Cin : 
emeletén. 

rák javitását és hangolását, valamint eimbalom 

Stein Salamon órás és ékszerész üzletébe, a 

* Fehérneműü és felsőruhavarrást jutányos 
a kiadóba, Ciffra-féle ház 

* László Árpád cimbalmos elvállal zongo- 

Rovatvezető : Kertész Béla. 

Néhány szó a szavatosságról. 
Közli Fütöp Józset állatorvos. 

Igen sok gazda a szavatosság fogalmát 
félre érti. 

Egyesek azt hiszik, hogy egy bizonyos 
határidőn belül az eladó kivétel nélkül minden 
betegségéri kell, hogy feleljen akkor is, ha a 
meglévő hiba nem volt meg a vétel előtt, 

vagy olyan hibáért is, mely az állat érté- 
két kis fokban csökkenti, vagy 

ha — talán a megvett állat a vásárló fe- 
leségének nem tetszik és az asszony a férjet az 
állat visszaadására akarja reá venni. 

A szavatosságnak 3 fő kriteriuma van : 
1. A betegség laikus által ne legyen fel- 

ismerhető, azaz legyen rejtett, 
2. az állat értékét tetemesen csökkentse és 
3. a vétel idejében vagy az előtt meg- 

legyen. 

Ezen pontokért az eladó 6 hónapig felelős. 

Az eladó az 1. pont alapján elhallgatással 
is köteles felelni arról, hogy az eladott tárgy tel- 
jesen megfelel a dolog természetéből folyó kö- 
vetelményeknek pl. igás állatnál: a jó huzás- 
ért, hogy az állat nem kehes; tenyészállatnál : 
annak ivar és tőgyszervei rendben vannak stb. 

Az eladó felelősséggel tartozik mindazon 
követelményekért, melyeket a vevő a vétel al- 

tanitását. 

és 
ghedrznonk-verzyószz ste Főtér, Cziffra- féle ház. 

Telefon : at 

kalmával kikötött és az eladó annak jelenlétét 

Termény-, vas-, füszer 

és csemegeárul 

nagyban és kiesinyben. 
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.kijelentette. Köteles továbbá szavatolni minden [T 0 
olyan hibáért, melynek jelenléte az állat hasz- (goston Ggoston 
nálatát korlátozza, vagy teljesen akadályozza M B á 
és amely hibák a vételkor — laikus által fel CGsomafalva erza g 008S va 
nem ismerhetők. vas, füszer, porcellán, divatáru Gheor. fenő ergyószentmiklós. Ez utóbbi szerint az állat értéke teteme- és singes kereskedése * 
sen is csökken, tehát a 2. pontban jelzett kri- Biszt terménv nagyraktár. Magazin de modá bárbá- 
teriutn is jelen van. tteascá si de mode de dame. Azonbun légfőbb gondot a vevőnek a Kolorsyári Takarékpénztár és Hitelbank szavátossági követelmény 3-ik kriteriuma ad ak D Női- és férfidivat üzlete. 
ugyanis annak a bebizonyitása, hogy a fennálló marosvásárhelyi fiókintézete Fondat 1850 Alapitva 1850 
betegség meg volt-e a vétel pillaánatában TRG.-MURES 

Ezen pontnál a vevő érdekeinek megvé- Foglalkozik a bankügyletek minden ágával. — 
dése eéljából a törvény ugy intézkedik, hogy a . mmmmztn : mn 
szávatossági hibák közül egy púrat kiemel, azok 
részére megállapit határidőt is, pl. kehésség v. M e hivó. 
fulládozás 2 hét, havi vakság csökönyösség 30 

ral sorséleikér áro Kara betek kekék k Ditrót út Talarékpétaár részvénytársaság XXXV. éri rendes közgyűlését 
elszavatossági fóhibáknak nevezzük. tfolyó év mácius 7-én d. u. 3 órakor, Ditróban, az intézet helyiségében 
A Szavatossági főhibák fenforgása esetén, tartja meg, melyre a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak. ha azok a jogi védelmi határidőn belül állapit- 

tattak meg — hivatalosan, a vevőnek nem kell Tárgysorozat: . 
bebizonyitani, hogy a betegség meg volt az ál- 
latnál a vétel előtt is, pl. a kehesség - ha 14 
napon belül álltaorvos által állapittatik meg, a 
vevőnek nem szükséges bebizonyitania a beteg- 
ség fennforgását a vétel előtti időben. mert ezt 
a törvény kimondja. 

(Felyt. köv.) 

Közgyülés megnyitása és a határozatképesség megállapitása. 
. Jegyzőkönyv hitelesitésre két részvényes kijelölése. 
Az igazgatóság jelentése. 
Felügyelőbizottság jelentése. 

. Mérleg előterjesztése, a nyereség felosztása iránti határozat és a felmentvény megadása 
. Igazgatóság javaslata a részvénytőke felemelése iránt. 
. Esetleges inditványok. 
itró, 1926. február 10-én. 

Ktiadó agtulaténov- Puskás J. me 
Minden cikkért irója felel. 

T Az igazgatóság. 

A legjobb minőségű bánáti lisztek, Vagyon Nérleg-számla 9s. ocemher 31-én. Teher 

kicsinuben és naouban Készpénzkészlet ..... 347143 — Alaptőke...... á00000 —- 
Tárcaváltó. ... 4468785 07 orialókalap ádkónő 

Sáska Ertékpapirnrrr... 5000 - Fel nem vett osztalék.. 1582 - 
liszt, termény- és élelmiszerraktárában Fólvószásala adósok. slsz8 47 Kielzők tötelek aöe 18 

GHEORGHENI TTöbbek ö6800 T74 Nyereséág. 193652 25 
Főtér 4 szám. v Telefon: 21. — ... 4989252 a28 4989252 28 

Ditró, 1922. december 31-én. 

Liebl Ede Dr. Tódor Béla : Fülöp Ákos 
Kleott, kazsnir és selvem 

ParRdNek. igazgató elnök alelnök 

vére Székelu Károly Száva Gerő Csiki Ferencz selymek, szőnvegek, vásznak, ig. tag ig. tag pénztáros 

rérik sktak g k Dobribán Zakariás 1j. Gaá! Miklós Bajkó Ignác 
n ig. tag ig. tag ig. tag 

e tvs voné Csiby Tamás Cziffra Ferenc Vákár Jenő 
ig. t. ig. t ig. t és fejtők nagy választékban lg: tag 18 ag . . é 

Megvizsgálta és helyesnek találta a felügyelőbizottság 
Zárug Testvérek Nagu Károly Székelu Béla Ádám Józset Karácson Antal 

női és férfidivat üzletében t b. elnök f. b, tag t b. z f. b. tag 

GHEORGHENI, Főtér. 

erecz Márton vasnlzletében kk 
mindenféle gazdasági cikk, épület és butorvasalás, 
ekék, csákányok, fejszék, kályhák és minden vas- 
szakmába vágó áruk. Állandó nagy raktárkészlet. 

k azolabb nabkrik 

Nyomtalványokal 
legolcsóbban készit 

l. K A H A N s s mindenféle li kör m 
könyvnyomda S7ESZ a legolesóbb napi- Halásznál, 

Hirdetések áron szerezhmető be 2 helyi szeszgyár. a 

Állandó na raktárkészlet. vv 

Foglalkozika a biztosítás minden ágával, élet, tüz, jégkár, 
baleset, betörés elleni biztosításokat a legelőnyö- 

sebb feltétélekkel és legolcsóbb dijtételek- altalános biztositó r.-t. alkalmazásával köt Atalány biz- 
tositásnál a szokásos ked- 

Képviselet: a Gyergyói Bavoknál vezményt nyujtja. 
Cőtér 6 sz. Ciffra ház) 

Egyik legrégibb és legszolidabb biztositó intézet. 

E 

Nyomatott Kahan 1. konyvnyomdájában Gheorghen -Gyergy. zéntmiklóson. 


